
SNACKS

Pêche Melba revisitée
Compotée de framboise et pêche, chantilly mascarpone et sorbet
framboise, amandes effilées / Raspberry and peach compote,
mascarpone chantilly and raspberry sorbet, flaked almonds

13 €/ Revisited Peach Melba

Dame Blanche
Glace vanille, chantilly mascarpone, sauce chocolat, crumble et
amandes / Vanilla ice cream, mascarpone chantilly, chocolate
sauce, crumble and almonds

11 €

Crêpe Suzette 14 €

Glace Los Pistoleros 7 €/ Los Pistoleros ice cream

Croque monsieur au comté, mesclun et frites 22 €
Croque monsieur with comté cheese, mixed salad and chips

Pépites d’encornet en persillade, mesclun et
crémeux d’anchois

15 €

Parsley squid nuggets, mesclun and creamy anchovy sauce

Panier de légumes crus, fromage blanc ail et fines
herbes

14 €

Basket of raw vegetables garlic and herb fromage blanc

Retrouvez nos snacks du 1er juillet au 31 août de 15h00 à 18h00
Our snacks are available from 1 July to 31 August from 3.00 pm to 6.00 pm

CÔTÉ SALÉ / SAVOURY SNACKS

CÔTÉ SUCRÉ / SWEET SNACKS



Planche de charcuterie 3 variétés 25 €
Charcuterie board 3 varieties

Planche de fromage 3 variétés 22 €
Cheese board 3 varieties

Panier de légumes crus, fromage blanc ail et fines herbes 14 €
Basket of raw vegetables, garlic and herb fromage blanc

PLANCHES À PARTAGER
Tout au long de l’été, L’Angélus vous propose de déguster des
planches d’exception dans un cadre idyllique tous les jours de

12h00 à 20h00.
Throughout the summer, L'Angélus invites you to enjoy exceptional tasting

boards in an idyllic setting every day from 12 p.m. to 8 p.m.

La Planche mixte : fromages et charcuteries 29 €
The Mixed Board: cheeses & charcuterie

Exemple d’une Planche mixte : fromages et charcuteries.
Example of a Mixed Board: cheeses & charcuterie.

Assiette de fruits frais de saison 18 €
Plate of fresh seasonal fruits


